Dôvodová správa

Všeobecná časť

Ministerstvo pôdohospodárstva Slovenskej republiky predkladá na rokovanie vlády Slovenskej republiky návrh nariadenia vlády Slovenskej republiky, ktorým sa mení a dopĺňa nariadenie vlády Slovenskej republiky č. 20/2009 Z. z. o podmienkach poskytovania podpory v poľnohospodárstve formou priamych platieb v znení neskorších predpisov, ktorý vypracovala podľa § 2 ods. 1 písm. k) zákona č. 19/2002 Z. z., ktorým sa ustanovujú podmienky vydávania aproximačných nariadení vlády Slovenskej republiky v znení zákona č. 207/2002 Z. z.

Vypracovanie návrhu nariadenia vlády vyplynulo zo skutočnosti, že v zmysle ustanovení čl. 141 nariadenia Rady (ES) č. 73/2009 Európska Komisia v spolupráci s členskými štátmi EÚ pripraví vykonávacie nariadenia k priamych platbám. V roku 2009 boli pripravené a odhlasované vykonávacie nariadenie Komisie (ES) č. 1122/2009 z 30. novembra 2009, ktorým sa ustanovujú podrobné pravidlá vykonávania nariadenia Rady (ES) č. 73/2009, pokiaľ ide o krížové plnenie, moduláciu a integrovaný správny a kontrolný systém v rámci schém priamej podpory pre poľnohospodárov ustanovených uvedeným nariadením, ako aj podrobné pravidlá vykonávania nariadenia Rady (ES) č. 1234/2007, pokiaľ ide o krížové plnenie v rámci schémy podpory ustanovenej pre odvetvie vinohradníctva a vinárstva a nariadenie Komisie (ES) č. 1121/2009 z 29. októbra 2009, ktorým sa ustanovujú podrobné pravidlá uplatňovania nariadenia Rady (ES) č. 73/2009, pokiaľ ide o režimy podpory pre poľnohospodárov ustanovené v hlavách IV a V. Uvedené nariadenia sa uplatňujú na žiadosti o poskytnutie pomoci týkajúce sa hospodárskych rokov alebo prémiových období začínajúcich od1. januára 2010.

Predkladaným návrhom nariadenia vlády sa menia dobré poľnohospodárske a environmentálne podmienky v prílohe č. 2 a zákonné požiadavky hospodárenia uvedené v prílohe č. 3.
Predložený návrh nariadenia bude mať pozitívny vplyv na zamestnanosť z dôvodu stabilizovania pracovných miest na vidieku a bude mať pozitívny vplyv na podnikateľské prostredie v poľnohospodárstve. Návrh nariadenia vlády je v súlade s Ústavou Slovenskej republiky a ostatnými všeobecne záväznými predpismi.
DOLOŽKA ZLUČITEĽNOSTI

právneho predpisu s právom Európskej únie

1. Predkladateľ právneho predpisu: Ministerstvo pôdohospodárstva Slovenskej republiky 

2. Názov návrhu právneho predpisu: Nariadenie vlády Slovenskej republiky, ktorým sa mení a dopĺňa nariadenie vlády Slovenskej republiky č. 20/2009 Z. z., o podmienkach poskytovania podpory v poľnohospodárstve formou priamych platieb v znení neskorších predpisov.
3. Problematika návrhu právneho predpisu:

a) je upravená v práve Európskej únie: 

v primárnom: 

Čl. 38 až 44 a čl. 107 až 109 Zmluvy o fungovaní Európskej únie.

v sekundárnom: 
· Nariadenie Rady (ES) č. 73/2009 ktorým sa ustanovujú spoločné pravidlá režimov priamej podpory pre poľnohospodárov v rámci spoločnej poľnohospodárskej politiky a ktorým sa ustanovujú niektoré režimy podpory pre poľnohospodárov, ktorým sa menia a dopĺňajú nariadenia (ES) č. 1290/2005, (ES) č. 247/2006, (ES) č. 378/2007 a ktorým sa zrušuje nariadenie (ES) č. 1782/2003 v platnom znení (Ú. v. EÚ L 30)
· Nariadenie Komisie (ES) č. č. 1122/2009 z 30. novembra 2009, ktorým sa ustanovujú podrobné pravidlá vykonávania nariadenia Rady (ES) č. 73/2009, pokiaľ ide o krížové plnenie, moduláciu a integrovaný správny a kontrolný systém v rámci schém priamej podpory pre poľnohospodárov ustanovených uvedeným nariadením, ako aj podrobné pravidlá vykonávania nariadenia Rady (ES) č. 1234/2007, pokiaľ ide o krížové plnenie v rámci schémy podpory ustanovenej pre odvetvie vinohradníctva a vinárstva (Ú. v. EÚ L 316/65)
· Nariadenia Komisie (ES) č. 1121/2009 z 29. októbra 2009, ktorým sa ustanovujú podrobné pravidlá uplatňovania nariadenia Rady (ES) č. 73/2009, pokiaľ ide o režimy podpory pre poľnohospodárov ustanovené v hlavách IV a V (Ú. v. EÚ L 316/63)

b) nie je obsiahnutá v judikatúre Súdneho dvora Európskej únie alebo Súdu prvého stupňa Európskej únie.
4. Záväzky Slovenskej republiky vo vzťahu k  Európskej únii: 

a) Bezpredmetné.
b) V danej oblasti nebolo začaté konanie proti Slovenskej republike o porušení Zmluvy o fungovaní Európskej únie podľa čl. 226 až 228 Zmluvy o fungovaní Európskej únie v platnom znení.
c) Bezpredmetné.

5. Stupeň zlučiteľnosti návrhu právneho predpisu s právom Európskej únie: úplný

6. Gestor a spolupracujúce rezorty:

Ministerstvo pôdohospodárstva Slovenskej republiky

Doložka finančných, ekonomických, environmentálnych vplyvov, vplyvov na zamestnanosť a podnikateľské prostredie

Prvá časť: Odhad vplyvov na verejné financie

Predkladaný návrh nariadenia vlády nebude mať negatívny vplyv na verejné financie. Priame platby budú financované z prostriedkov Európskej únie určených pre Slovenskú republiku na priame platby a z prostriedkov štátneho rozpočtu vyčlenených na priame platby.
Druhá časť: Odhad vplyvov na obyvateľov, hospodárenie podnikateľskej sféry a iných právnických osôb
Predkladaný návrh nariadenia vlády nebude mať negatívny vplyv na obyvateľov a bude mať pozitívny vplyv na hospodárenie podnikateľskej i nepodnikateľskej sféry v poľnohospodárstve.
Tretia časť: Odhad vplyvov na životné prostredie

Predkladaný návrh nariadenia vlády nebude mať negatívny vplyv na životné prostredie.

Štvrtá časť: Odhad vplyvov na zamestnanosť

Predkladaný návrh nariadenia vlády bude mať pozitívny vplyv na stabilizáciu pracovný miest v poľnohospodárstve. 

Piata časť: Vplyv na podnikateľské prostredie

Predkladaný návrh nariadenia vlády bude mať pozitívny vplyv na hospodárenie podnikateľskej sféry v poľnohospodárstve.

Osobitná časť
K čl. I
K bodu 1

Dopĺňa sa ustanovenie o čerpaní finančných prostriedkov tak, aby bola dodržaná hospodárnosť ich využitia, čo predpokladajú právne predpisy Európskej únie.
K bodu 2
V nariadení vlády sa mení obsah poznámok pod čiarou z dôvodu prijatia nariadenia Komisie č. 1122/2009 a nariadenia Komisie č. 1121/2009. Uvedené nariadenia sa uplatňujú sa od 1. januára 2010.
K bodu 3
Dopĺňa sa ďalšia podmienka, ktorú musí žiadateľ splniť pri žiadosti o jednotnú platbu na plochu.
K bodu 4
Mení sa termín retenčného obdobia v prípade platby na dojnicu. Uvedená zmena vyplynula zo schválených podmienok Európskou Komisiou.

Uvedená zmena vyplynula zo schválených podmienok Európskou Komisiou. Platba na dojnicu je ustanovená čl. 68 nariadenia Rady (ES) č. 73/2009. Retenčné obdobie bolo upravené na základe notifikačného listu EK z dôvodu efektívnejšieho výkonu kontrol.
K bodu 5


Legislatívno technická úprava.
K bodom 6 až 9
Mení sa obsah poznámok pod čiarou z dôvodu prijatia nariadenie Komisie č. 1122/2009 a nariadenie Komisie č. 1121/2009. Uvedené nariadenia sa uplatňujú sa od 1. januára 2010.
K bodu 10
Dopĺňa sa identifikačný list žiadateľa o požadovaný údaj z centrálnej evidencie hospodárskych zvierat.

K bodom 11 a 12
Mení sa obsah poznámok pod čiarou z dôvodu prijatia nariadenie Komisie č. 1122/2009 a nariadenie Komisie č. 1121/2009. Uvedené nariadenia sa uplatňujú sa od 1. januára 2010.
K bodu 13
Vo väzbe na vykonávané právne akty uvedené v prílohe č. 4 sa mení obsah príloh č. 2 až 4.

K článku II
Účinnosť nariadenia vlády sa navrhuje dňom 1. apríla 2010.
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